Story of two friends in AlKahaf
   
7. Indeed, We have made that which is
on the earth an adornment for it, that
We may test them, (as to) which of
them are best in deeds.
8. And indeed, We shall make that which
is upon it (earth) a barren dry soil.
32. And set forth to them the parable of
two men. We had provided, to one of
them, two gardens of grapes, and We
had surrounded both with date palms
and had placed between them green
crops.
33. Each of the gardens brought forth
its produce, and did not fall short
thereof in anything. And We caused to
gush forth in the midst of them a river.
34. And he had fruit. So he said to his
companion, while he was conversing with
him: “I am more than you in wealth,
and stronger in (number of) men.”
35. And he entered his garden while he
was unjust to himself. He said: “I do
not think that (all) this will ever
perish.”
36. “And I do not think that the Hour
will ever come. And if I am brought
back to my Lord, I surely shall find
better than this as a return.”
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ِ ۡ َّ ِكلۡتَّا ا َۡلَّـنَّت
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37. His companion said to him, while
he was conversing with him: “Have
you disbelieved in Him who created
you from dust, then from a sperm drop,
then proportioned you as a man.”
38. But He is Allah, my Lord, and I do
not associate anyone (as partner) with
my Lord.
39. And why did you not say, when you
entered your garden: “What Allah wills
(comes to pass). There is no power
except with Allah. If you see me less
than you in wealth and children.”
40. “So it may be that my Lord will
give me better than your garden, and
He will send on it a bolt from heaven
so it will become a barren dusty
ground.”
41. “Or the water of it will be drained
deep (in the ground) so you would
never be able to seek it.”
42. And his fruit were encircled (with
destruction). Then began he turning his
hands over what he had spent on it, and
which had (now) tumbled to pieces
upon its foundations. And he could only
say, “Would that I had not associated
anyone with my Lord.”
43. And he had no troop of men to help
him other than Allah, nor could he
defend himself.

ال لَّه َّصا ِحبُه َّو ُه َّو ُُيَّا ِو ُره اَّكَّ َّف ۡر َّت بِال َّ ِذ ۡى
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ٓاء فَّتُ ۡصبِ َّح
ََّّ َّويُ ۡر ِس َّل عَّل َّي ۡهَّا ُح ۡسبَّانا ِم َّن
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َّٰ ََّّو اُ ِحي ۡ َّط بِث َّ َّم ِره فَّا َّ ۡصب َّ َّح يُقَّلِ ُب كَّ َّفي ۡ ِه ع
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ُد ۡو ِن

َّو ل َّ ۡم تَّ ُك ۡن لَّه فِئَّة يَّـنۡ ُص ُر ۡونَّه ِم ۡن
ِ َّ اّٰلل و ما كَّان منۡت
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